
 

 

 Протокол 
№  

 
 
 

 
 

гр. София,  18.06.2024 г.  

 АДМИНИСТРАТИВЕН СЪД - СОФИЯ-ГРАД, Първо отделение 4 състав, 

в публично заседание на 18.06.2024 г. в следния състав: 

СЪДИЯ: Ирина Кюртева  

  

 
 
  

  

при участието на секретаря Росица Б Стоева, като разгледа дело номер 

4847 по описа за 2024 година докладвано от съдията, и за да се произнесе взе 
предвид следното: 

 След изпълнение на разпоредбите на чл. 142, ал. 1 ГПК, във вр. с чл. 144 

АПК, на  именното повикване в  ч. се явиха: 

 

 

ЖАЛБОПОДАТЕЛЯТ -  НУР А. К. А. К. - редовно призован, явява се лично и се 

представлява от адв. К., с пълномощно по делото. 

 ОТВЕТНИКЪТ – ПРЕДСЕДАТЕЛЯТ НА ДЪРЖАВНА АГЕНЦИЯ ЗА БЕЖАНЦИТЕ 

ПРИ МС   - редовно призован, представлява се от юрк.Г., с пълномощно от днес. 

СГП - редовно призована, не се представлява от прокурор . 

Явява се преводач от арабски език Д. Т.. 

На основание чл. 14, ал. 2 от АПК СЪДЪТ  

 О П Р Е Д Е Л И: 

НАЗНАЧАВА като преводач от арабски език Д. Т.. 

СЪДЪТ сне самоличността на преводача: 

Д. Т. на 71 г., сирийски гражданин, без дела и родство със страните. 

Предупреден  за наказателната отговорност по чл. 290, ал. 2 от НК за даване на 

неверен и неточен превод.   

Преводачът обеща да даде верен и точен превод. 

 

Страните/поотделно/ - Да се даде ход на делото. 

 

СЪДЪТ намира, че не са налице процесуални пречки за даване ход на делото, с оглед 

на което  

О П Р Е Д Е Л И: 

ДАВА ХОД НА ДЕЛОТО И ГО ДОКЛАДВА  



Производството е по реда на чл. 145 – чл. 178 от Административно-процесуалния 

кодекс (АПК), във вр. с чл. 87 от Закона за убежището и бежанците (ЗУБ), във вр. с 

чл. 75, ал. 1, т. 2  и т.4 от ЗУБ. 

Образувано е по жалба на НУР А. К. А. К., ЛНЧ [ЕГН], гражданин на Сирия,  [дата на 

раждане] ,  с адрес:  [населено място],  [улица]-РПЦ на ДАБ, чрез адв. Б. К., срещу 

решение № 5758/23.04.2024г. на председателя на Държавната агенция за бежанците 

при Министерския съвет (ДАБ при МС), с което е постановен отказ за предоставянето 

на статут на бежанец и хуманитарен статут. 

Направено е искане за назначаване на преводач от арабски език. 

ДОКЛАДВА жалбата и постъпилата административна преписка. 

 

Адв. К.: Поддържам жалбата. Да се приемат приложените към нея и 

административната преписка писмени доказателства. Държа доказателственото 

искане да се изиска цялата преписка от ДАНС за причините поради, които е 

представено становище, че лицето е заплаха и е отказано предоставянето на статут. 

Нямам други доказателствени искания и няма да соча други доказателства. 

Юрк. Г.: Оспорвам жалбата. Да се приемат доказателствата с административната 

преписка. Моля да се изиска преписката от ДАНС, касаеща жалбоподателя. 

Представям два броя справки от дирекция „ Международна дейност“ относно 

Сирийска Арабска Република и Република Турция. Нямам други доказателствени 

искания и няма да соча други доказателства. 

  

По доказателствата, СЪДЪТ 

О П Р Е Д Е Л И : 

ПРИЕМА и прилага по делото представените с административната преписка писмени 

доказателства, както и представените днес две справки относно Сирия и Турция . 

ДОПУСКА да се изиска от ДАНС преписката, въз основа на която ДАНС е 

представила становище от 09.04.2024г., с което се възразява на жалбоподателя да се 

предостави закрила в Р България. Искането да се изпрати по електронна поща и 

имейл. 

  

За събиране на доказателства, СЪДЪТ 

О П Р Е Д Е Л И:  

ОТЛАГА И НАСРОЧВА делото за 10.07.2024 г., от 10.10  часа, за която дата и час 

страните уведомени в съдебно заседание. 

За явяването и направения превод в днешното съдебно заседание на преводача, да се 

изплати възнаграждение от 60 лв. от бюджета на съда, за което се издаде РКО. 

 

Протоколът изготвен в съдебно заседание, което приключи в  09.37 ч. 

      

СЪДИЯ: 

 

СЕКРЕТАР:  
  
 
 


